
ÄREN TRAM

ECH HUELEN 
DEN TRAM

JE PRENDS LE TRAM
ICH NEHME DIE TRAM

I TAKE THE TRAM

D’Strooss mam Tram deele bedeit:
Partager l’espace avec le tram, c’est :
Die Straße mit der Tram zu teilen, bedeutet:
Sharing the road with the tram means:
• Jidderzäit opmierksam bleiwen

Être vigilant à tout instant
Jederzeit aufmerksam bleiben
Being attentive at all times

• Net am Schinneberäich trëppelen oder sech dran ophalen
Ne pas marcher ou circuler sur la plateforme du tram
Schienenbereich weder betreten noch sich dort aufhalten
No walking or stopping on the tracks

• Net am Schinneberäich parken
Ne pas stationner sur la plateforme du tram
Nicht im Schienenbereich parken
No parking on the tracks

• Kräizungen net blockéieren
Ne pas bloquer les carrefours
Don’t block the crossroads
Kreuzungen nicht blockieren

Den Tram mécht kee Kaméidi! Vermeit Kopfhörer oder Änleches, 
dat iech drun hënnert fir Geräischer ze héieren.
Le tram est silencieux ! Évitez de porter des oreillettes ou un autre 
équipement perturbant la bonne perception des bruits aux alentours.
Die Tram ist leise! Vermeiden Sie Kopfhörer oder Ähnliches,
das sie daran hindert, Geräusche wahrzunehmen.
The tram is quiet! Avoid wearing headphones or anything that could impair 
the perception of noises around you.

VERHALENSRICHTLINNEN
LA BONNE LIGNE DE CONDUITE
VERHALTENSRICHTLINIEN
CONDUCT GUIDELINES
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